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大  会  安全理事会

第五十六届会议  第五十七年

议程项目 166 

消除国际恐怖主义的措施 

 

  2002年 3月 26日巴基斯坦常驻联合国代表给秘书长的信 

 俄罗斯联邦和印度共和国于 2002年 2月 27日以大会和安全理事会的文件

分发了两国外交部长于 2002年 2月 4日在新德里发表的联合声明（A/56/837- 

S/2002/200）。 

 我遗憾地指出，该联合声明歪曲事实，反映了想要掩盖在印度占领的克什米

尔地区继续压制克什米尔人民的企图。声明试图误导国际舆论，诬蔑克什米尔人

为决定自己未来的权利——这是安全理事会有关决议所赋予的权利——而进行

的合法斗争，将它与国际恐怖主义联系在一起。 

 由于印度拒绝执行联合国的有关决议，克什米尔的问题一直未能得到解决。

十年来，克什米尔自由运动一直是和平运动。1990年，因印度变本加厉的压迫而

成为武装斗争。过去 12 年来，印度占领军除剥夺印度占领的克什米尔地区内的

基本人权外，还犯下语言无法形容的种种暴行。在这种情况下，任何企图利用目

前打击全球恐怖主义的国际运动来诬蔑克什米尔的合法斗争都是应该受到谴责

的恶毒行为。 

 除此之外，巴基斯坦政府也驳斥这种暗示巴基斯坦染指印度境内恐怖主义和

暴力的毫无根据影射。巴基斯坦认为，印度不应该指责他人，而应该解决困扰印

度国家的不满和暴力的根源，尤其是印度极端主义分子的兴起和对宗教少数民族

的一贯歧视。 

 过去 20 年来，巴基斯坦一直受到来自边界另一端的恐怖主义的侵害。我们

谴责一切形式和表现的恐怖主义。在 2001 年 9月 11 日的悲剧事件后，巴基斯坦
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在打击恐怖主义的全球斗争中发挥着关键的作用。正如总统在 2002年 1月 12日

的历史性讲话中所宣布的，巴基斯坦政府还采取了有深远影响的措施，清除社会

中的极端主义。巴基斯坦依然决心将这次战斗进行到它应该结束的时候为止。 

 

          沙姆沙德·艾哈迈德（签名） 

 


